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PV /DC S\Wi’[CheS — 800 to 1600 A EC 800A/1000A /1250 A
PV/DCFHk — 800&1600 A 1400 A/ 1600 A
I[EC: 86Pxxxxx / |[EC & UL: 87Pxxxxx UL 800 A/ 1000 A
IEC: 86Exxxxx / IEC & UL: 87Exxxxx 1200 A

Suitable for outdoor use

Switch and accessories
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Minimum enclosure dimensions UL98B, IEC ; External enclosure dimension.
Dimensions minimum des coffrets UL98B, IEC : Dimension extérieure du coffret.
Dimensiones minimas de las cajas UL98B, IEC ! Dimensiones externas de la caja.
B/IWIFRTULISB, IEC 3 MFINEBRT
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Minimum UL enclosure size / S/\W1ER ; - : — —
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Not ULgcertified
FEULAE
Each PV circuit up to 1500 VDC 2P
Clearance ]
|EHEE n mm
B min. 1.50 38,1
C min. 1.08 27,5
F min. 5.41 137,5
G min. 0.5 12,7




Dual dimensions / Double dimensions / Dimensiones duales / JWEE /] (in/mm)
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Mounting / Montage / Mounting orientation / Sens de
Montaje / &% montage / Sentido de montaje
LTI
Only one mounting orientation allowed O o O ©
Un seul sens de montage autorisé LU -
Pz 2 Solo se permite una orientacion de O00le00
9 22.12 Ib.in montaje - -
2,5Nm RAvtr—ihz518 YL Uk

Connection with LUGS or bars (UL application) or bars (IEC application) recommended
Raccordement avec bornes a cage ou barre (application UL) ou barre (application IEC) recommandé
Se recomienda la conexién con terminales o barras (aplicacion UL) o barras (aplicacion IEC)
WAL REE (ULRA) 3iE (IEC RA) )

Electrical clearances minimum distances (in/mm)

FS E)EE SR/ MBS (in/mm)

Phase/phase Phase/ground-earth
18/18 1B/
1/254 0.83/21

without accesssories
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b OFF
. Openings per lug . Pressure screw torque
Quantity per Size p Bolt torque
Ref. lugs (1) referer)':cpe Noml:redde Section Coupéi%eressesriroaige vis Couple de serrage
Product | Designation | Réf. bornes Quantité par points de Seccion | p_t qe aoriete tornillo boulon
Rating (A) | Désignation acage Accessories ref ﬁg"mn;)g%ne (AWG) dep resion Par de apriete tornillo -
Fﬁ':g;ﬁi Designacion | Ref. bornes | Accessoires | Cantidad por untos de R Eﬂsg’ﬂjﬁﬁ L gE PaY
1E(A) L Tﬂ%&r‘;ﬁ Acc[;fasorios _ ffﬁrne%ig o r::onexién
= § B IR SR aaNiR s i i i
25 BNEFELR | min | max. | . Size : Size ;
= ) 2 Bx Ib.in | Nm R~ Ib.in | Nm R~ in | mm
Sy 39542060 | 409 1600 2 600 5
275 -500 = 39543060 | (upto 2 lugs) 3 2 2 KCMIL 37514241 O | 3/8|310| 35 | @ 17 2.74169,7
CMC PV2-600 | 39544060 4
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(1) Accessory is mandatory to mount the lugs on the product terminal / Accessoire obligatoire pour monter le lugs sur les bornes de produit
El accesorio es obligatorio para montar las lengiietas en el terminal del producto / W25 F I 2K T B 22 28 78 72 i 253 b




Recommended connection with cables or bars (IEC & UL application)
Raccordement cable ou barre recommandé (application IEC & UL)
Conexién recomendada para cables y pletinas (aplicacién IEC & UL)
BB SR (IECRULRIA)

Nominal Cu cable section Nominal Al cable section Busbar dimensions Tightening torgue

uL Section nominale cables rigides Cu | Section nominale cables rigides Al Dimensions du jeu de barres c 3u led gs err?a e Size

ratin Seccion max. de cables de cobre Seccion max. de cables de Alu. Dimensiones de la barra Pal\ar de apri eteg N
9 ri%dlgs \ ri%dos \ colectora i)
BRI SRR EUEE R AMEEE PRIk =
800 A 3 x 500 kemil / 4 x 500 kemil 4 x 400 kemil
1x10x 100 mm 309.77 Ib.in

1000 A 4 x 400 kemil 4 x 600 kemil 35 Nm- @® |15-17
1200 A 4 x 600 kemil - -

© © |IEC application
Rating Busbar dimensions
A 800 A 2x5x50mm
25?21":{1m 1000 A 2x5x60mm
N 1250 A 2x5x80 mm
1400 - 1600 A | 2x5x 100 mm
N N
Mounting of jumpers / Montage des barres de pontage Pole connection in series / Configuration raccordement
Montaje de las pletinas de union / Z2EFEHE Conexion de los polos en serie / SE R
1 PV circuit - up to 1500 VDC
A~ e
84091600 14PVEIEE - A]3A1500 VDC
<0 [Z750in/38mm
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For ungrounded systems, see NEC 690.35 (NEC2008, NEC2011, NEC2014, NFPA70).
STFARBHRIERSE, 1B21ANEC 690.35 (NEC2008, NEC2011, NEC2014. NFPA70)
Voltage taps

Cosse prise tension
Kit de toma de tension
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Ref./ - RiRS 84 1 FASTON
<o NZ u/LZi;f:?e 999018 0.25x0.03 in
OFF " seuuinie 6,3x0,8 mm




Assembly of the deflectors / Montage des déflecteurs / Montaje de los deflectores / Si7itRflI4E%E

MOUNTING MONTAGE MONTAJE

A COMPULSORY A OBLIGATOIRE A OBLIGATORIO




Mounting of auxiliary contacts / Montage des contacts auxiliaires / Montaje de los contactos auxiliares / Z2EiERfilieT

Min Operating Current le (A)/ T{EEEi7le(A) Cu 75°C min/ £x/\75° C
Ref. Type ; Ith AWG
— 5 t (A 24VDC | 48VDC | 230 VDC | 440 VDC | 690 VDC
FRRS A5 ot Y O™ | min 1x 20/ 2x 16
DC-14 DC-14 AC-15 AC-15 AC-15 AWG max 1x 14/ 2x 14

o=mw | Min 1x0,5mm2/2x 1,5 mm2
84990001 NO/NC standard | 12.5mA/24V | 10 1 0.2 4 4 - max 1x 2,5 mm2 / 2x 2,5 mm2
84990002 NO/NC low level 1TmA/4V 10 1 0.2 2 1 - —m | 0.31in/8mm
84990003 NC 600V 10mA/24V 10 1 0.2 4 4 0.5 —= | Flat 5/3F@E5-PZ2-7.08Ib.in /0,8 Nm

Line terminals of the two auxiliary contacts placed side by side must be of the same polarity. Surrounding temperature max: 75 °C (UL only)
Les raccordements entre deux contacts auxiliaires cote a cote doivent étre de la méme polarité. Température de proximité max: 75 °C (UL seulement)
Conexiones de entrada de los contactos auxiliares adyacentes deben ser de la misma polaridad. Temperatura cerca max: 75 ° C (sélo UL)

FHENENM MBI SREIR R L RERIRE. EREEIRE: 75 °C (fRUL) .
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Verification of the product and its installation before power ON / Vérification du produit et de son installation avant mise en service
Verificacion del producto y de su instalacion antes de la puesta en marcha / #Z5@EERRI, I RREREE,

Action to be performed Final state of the product State auxiliary contact / B ifrrA7S
Action a effectuer Etat final du produit POS (contact ON Padlock feature on the product
Accion a realizar Estado final del producto PRE (Pr%-k?reak) (osition Fﬁiﬂ@ﬁ%ﬁlﬂﬁg
EHITHIRME FrRBIREIRZS PRE  (F#fiFT) POS (BrTFHTE)
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1) Periodic check 1) Vérification périodique 1) Verificacion periédica
During installation operation or after a long period of En cours d’exploitation et selon les regles en Cuando el producto esta funcionando y segun las
shutdown, maintenance is recommended and consist  vigueur ou aprés un arrét prolongé ou un défaut, il reglas vigentes o después de un paro prolongado o de
in mechanical as described above (recommended est recommandé de faire les Vvérifications ci-dessus  un defecto, se recomienda realizar las verificaciones
frequence for maintenance: 1 times per year). (recommandé 1 fois par an). mencionadas mas arriba (1 vez cada afo).

1) ERAGE
WATZR PR TE AT BN, BN T4
PFHEIE DA RN BEIR) .



Direct handle mounting / Montage poignée direct . Cover dismantling / Démontage du capot
Montaje mando directo / LB EHE(EFIR - Desmontar la cubierta / 3=

Not UL certified
SREULANE

Ref./ RS
849950x2
849950x3
x=2o0r3 Allen size 2.5
ANE2.55
Qo Jd_ ®@25l.n/3Nm
@ 3 - \\

Shaft must be
completely insert

External front operation handle
Commande frontale
Mando frontal

IEERIMEIEFIR

Ref./ PR S o
sttt | O <o§FF

14AX2111
142X2111
742X2111
742X6111
X=D,E,ForG

Allen size 2.5
26.5 Ib.in /3 Nm

7.87 in / 200 mm ref. 14001020
12.59 in / 320 mm ref. 14001032
16.74 in / 400 mm ref. 14001040

. _ X+1.65in £0.08
r-—-—)J Size )= "y 42mm 22
L X = External enclosure dimension - Dimension Handle mounting :
extérieure du coffret (mini: 7.78 in / 30 mm) see instruction sheet of\handle
X = PLgshRRT (B/bh: 118 in / 30 mm) REFIRN: BSRAFRRAB

Padlocking on handle or product
Cadenassage sur produit ou poignée
Enclavamiento sobre el producto o sobre el mando
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™, @
@ or @ -~ :
min: 1x @ 0.12in /@ 3 mm
max: 2x @ 0.24in/ @ 6 mm . .
X @0.28in /@7 mm : mn @0191n/@ 9 mm
&1x@0.24in /@6 mm \ max. @0.31in /@8 mm
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